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Debutul Festivalului Uniunii Teatrelor Europene (11-12 octombrie 2008) şi 

multele reprezentaţii care au urmat au fost nesemnificative pentru a putea pune în 
discuţie direcţii sau tendinţe în mişcarea teatrală europeană; au trecut ca şi neob­
servate spectacolele Antigona de Sofocle (Schauspielhaus, Gratz), Kitheron: Grădina 
secretă de Maria Mytilinaki (Teatrul Naţional al Greciei de Nord, Salonic) sau Kalevala 
de Gyulay Eszter după epopeea lui Elias Lănnrot (Fortedanse Company, Debrecen), 
dacă nu au nedumerit 9e-a binelea, precum prezenţa celor două producţii ale Teatrului 
Garibaldi (Palermo) - lnăuntrul inimii de Giuseppe Massa şi Ochii de Franca Scaldati, 
montări care ilustrează perfect conceptul lui Brook de teatru mort. Şi te-ntrebi, cu 
justificată debusolare, "ce caută neamţu'n Bulgaria"?! Ca şi Anna Karenina după 
Tolstoi (Habimah -Teatrul Naţional Israel) - "ecranizare după celebrul roman" ( ! ! ! )  
apărea scris pe flyer-ul spectacolului; or, singurul "ecran" existent în spectacol era 
cel de pânză pictată, luminat din spate, care se dorea a aduce imagini şi atmosfera 
vieţii la moşia lui Levin în faţa spectatorilor (exclus a deveni telespectatori, pentru că 
nu puteau folosi telecomanda, singura salvare civilizată fiind plecarea la pauză!) . . .  
Decorurile ilustrative, care doar descriu o Veneţie atemporală prin mari panouri pe 
care erau lipite fotografi i cu faţade de palate şi poduri peste canale, reprezentau şi 
soluţia scenografică a spectacolului Neguţătorul din Veneţia de Shakespeare, ver­
siune scenică de Milos Kreckovic (Teatrul Dramatic Iugoslav, Belgrad); fotografi ilor 
amintite l i  se adăugau măştile de carnaval utilizate în scena plecării Jessicăi de 
acasă, noaptea, măşti ce evocau acelaşi pattern al Veneţiei .  Chiar dacă spectacolul 
a fost promovat drept "o spumoasă comedie" - citez, iarăşi, dintr-un fly-er de pre­
zentare a acestu spectacol - pe scenă, eforturile de a fi spirituală ale Partiei Uucată 
în travesti, soluţie care nu îmbogăţea cu nimic personajul ,  unul dintre cele mai com­
plexe din teatrul lui Shakespeare) aveau un haz căznit; iar durerea lui Shylock, 
dramatică, nevoia de dreptate pe �are eroul o caută obsesiv până la pierderea sen­
sului ei, doar se enunţa în cuvinte. lncurcate-s selecţii le şi-n acest Festival ,  de parcă 
nu ar fi fost suficiente cele din Festivalul National de Teatru ! 

De altfel, nici reputatul Piccolo Teatro (Milano) nu a trezit entuziasm cu Trilogia 
vilegiaturii, un palid Goldoni, în manieră Strehler, muzeistic şi devitalizat. Aceleiaşi 
note i se adaugă mult-aşteptatul pentru mine, şi nu mă cred a fi singulară ,  Roger 
Planchon - legendar legat de impunerea prin montările sale a dramaturgiei lui Eugen 
Ionescu - care a adus pe scena de la Grădina Icoanei un spectacol oarecare, 
sufocant-plicticos şi neconvingător prin modalităţile teatrale folosite: scenografie 
descriptivă, absenţa unei soluţii regizorale pentru "acel ceva" care, într-o dimensiune 
simbolică, se amplifică apocaliptic în piesa ionesciană Amedeu sau scapi de el cu 
greu. La fel, Dedan Donnellan nu a lăsat o mai apăsată satisfacţie a receptării teatrale 
cu Boris Godunov (Festivalul Internaţional de Teatru "Cehov", Moscova), o rein­
terpretare a dramei istorice a lui Puşkin dintr-o perspectivă contemporană, istoria ca 
val neîntrerupt de crime şi manipulare/ contri::lfacere a imaginii legitimităţii puterii 
(Donnellan a mal explical acelaşi lucru şi în Troi/us şi Cresida , nereuşind să sal­
veze de didacticism nici acel spectacol .  .. ) . De la regizoru l care a încântat cu acel 
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Cum vă place - unde Adrian Lester dădea viaţă unei Rosalinde de neuitat! - şi până 
1� a�torul acestui �tât de previ�ibil exerciţiu de teatru-tribună, e o prea mare distanţă 
ŞI cadere de tens1une a actului teatral .  S1gur, pe scenă se găseau actori care jucau 
cu bună tehni�. în tradiţie stanislavskiană, existau elemente de recuzită şi de decor 
adecvate, lum1n1 puse cu ştiinţă, dar totul era atât de arătat şi explicit! 

Diferenţa între categoria unor astfel de montări şi teatrul existenţial ,  vital, care 
te Acu prind� i��unându-ţi pân� şi riţmul respiraţiei atâta timp cât te afli în sală, poate 
fi mţ�!easa ŞI 1n urma expenenţe1 cu spectacolul lu i  Lev Dodin,  Viaţă şi destin 
(Malai Teatr, Sankt-Petersburg) după celebrul roman al lu i  Vassih Grossman 
(manuscrisele au fost confiscate şi distruse de KGB, 1 960-1 961 ,  publ icarea în 
Occident a cărţi i ,  la începutul anilor '80, fi ind posibilă prin intermediul unei variante 
salvate datorită eforturilor d isidentei antisovietice ) . 

. . .  viaţă şi teatru 
' 

Vieţile unor oameni, buni sau răi după cum întortocheatele fire ale destinelor 
lor îi trec prin lume, sunt proiectate în istoria primei jumătăţi a secolului XX: revo­
luţie bolşevică, naţionalism ,  fascism, anisemitism - teroarea răului ,  mecanism 
implacabil pe care aceiaşi oameni îl pun în mişcare şi care nu mai poate fi oprit -, 
e adevărul simplu pe care Lev Dodin îl afirmă şi în acest spectacol .  Şi mai lasă loc 
şi unei întrebări la fel de simple: de câtă suferinţă e nevoie pentru mântuire, ce ne 
mai poate salva? Fie în lagăre - ghetouri, tabere de muncă forţată, gulaguri - pe 
care orice regim de forţă le creează, fie în casa lu i ,  conşti inţa unui om e cea mai 
de preţ, e chiar acel om. Acasă la profesorul Ştrum - excepţional Serghei Kurîşev; 
mişcările mâinilor actorului dau formă unor realităţi imateriale ca şi teori i le elaborate 
de personaj în domeniul său de cercetare, în fizica atomică - se mai poate trăi ,  
iubi şi dansa pentru că în casa aceasta mai e loc pentru întrebări , frământări, 
îndoieli, pentru căutarea propriei fi inţe, a adevărului cel de toate zilele, mare sau mic. 
Iar Dodin ştie să suprapună această căutare a vieţi i autentice peste căutarea prin 
posibilităţile şi mijloacele teatrului ,  rezultatul fi ind un act artistic copleşitor, de la 
detaliu până la întregul polifonic. Cu câteva elemente de decor şi de recuzită - plasa 
de volei care funcţionează ca un halucinant vehicul spaţio-temporal unind locuri şi 
fragmente de timp cristal izate în memoria personajelor (nu întâmplător, îndrăgos­
tiţii găsesc loc pentru scurtele întâlniri sub acest fi leu!) ;  du lapurile care păstrează 
pe sticla vitrinelor fotografi ile celor plecaţi , urme ale unui fel de viaţă pierdut pentru 
totdeauna . Iar dintre toate elementele l imbajului teatral ,  cel mai preţuit de regizor 
rămâne actorul ;  fie că joacă personaje de prim-plan în spectacol, fie că au doar 
momente episodice, actorii trupei de la Malâi sunt într-un acord scenic perfect, 
trecând cu graţie de la conţinutul profund psihologic, la simbolismul unui gest din 
care transpare ideea. Lev Dodin are şti inţa de a construi impecabil în multiple 
registre şi compune ochestral combinând teme tragice - confruntarea dintre l iber­
tatea conşti inţei şi modalităţile de funcţionare discreţionară a puteri i ,  ciocnirea 
dintre pasiune şi datorie, dintre legile unei parţiale dreptăţi omeneşti şi infai l ibila 
lege divină - cu pasaje l irice, alternează scene care dezvoltă tensiuni d ramatice 
greu imaginabile ce se atenuează printr-o demontare în cheie comică. 

Chiar dacă n icio oroare a u ltimului veac nu e omisă, Dodin le prezintă cu o 
compasiune nemăsurată faţă de victimele unei Europe căzute în erorile ideologii lor 
extremismului de stânga sau de dreapta,A ideologii având pretenţia de a instala 
Paradisul, aici ,  într-o d imensiune terestră. In Viaţă şi destin nu oamenii sunt jude­
caţi: sunt detaliate consecinţele încrederii fanatice în ideologie şi dezastrele adus� 
de acestea. Ca un geniu al dragostei ,  Anna Ştrum - emoţionantă până la lacrimi 
Tatiana Şestakova în pasajele l irice care întrerupeau marşul implacabil între iadul  
comunist şi cel fascict -, bătrâna evreică dispărută în ghetou îşi scrie scrisorile, 



neştiind dacă vreodată fiul ei le va primi ,  şi îşi 
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bolşevicul radical Mostovskoi ; alt personaj - d1ntr-un alt lagar, unul sov1etlc -, 
Monidze îşi face semnul crucii în faţa morţi i .  Este perspectiva salvatoare pe care 
Lev Dodin o propune ca soluţie reală şi despre care a amintit şi în conferinţa de 
presă avută, o formă de neuitare atât de necesară într-un prezent în care trecutul 
îl repetăm iraţional, de aceea şi i responsabil. Spectacolul de la Malâi Teatr lumi­
nează o parte din trecut, dar vorbeşte cu noi, cei de astăzi . . .  

Printre prea putinele momente bune de teatru ale Festivalului Uniuni i  Teatrelor 
Europene, se numără şi spectacolul lvanovde Cehov (DOsseldorfer Schauspielhaus), 
în regia lui Amelye Niermeyer. Cu un decupaj decis - eliminate câteva scene, altele 
condensate, câteva personaje "de culoare" lăsate în paginile textu lui ,  o traducere 
contemporaneizată în spiritul piesei - şi câteva rezolvări scenografice eficiente 
(schimbarea "la vedere" a elementelor de decor, cortine de mici dimensiuni care 
se mişcă separând scenele) montarea de la Teatrul d in DOsseldorf propune un 
univers cehovian străbătut de neputinţe şi derizoriu ,  cu personaje care fie se 
autovictimizează, fie îşi al imentează propri ile i luzii ,  şi care cad în ridicol prin ina­
decvare chiar în vietile lor. Pentru ele este mai importantă comoditatea păstrării 
clişeelor, decât aflarea unui adevăr, oricum unul parţial - iată o posibilă cheie 
pentru înţelegerea personajelor pe care regizoarea o oferă spectatorului ,  într-o 
montare care este şi una de atitudine existenţială, nu doar de performanţă artistică. 
Spectacolul se reţine şi prin distribuţia echi l ibrată, cu două actriţe cu un joc pe cât 
de exact, tot atât de nuanţat - interpretele celor două eroine, Anna Petrovna şi 
Saşa (dintr-un alt f/y-er de prezentare, nu se ppate decât ghici numele actriţei 
corespunzător personajului ,  şi nu vreau să risc! I n  acest festival, au fost şi spec­
tacole fără urmă de material de prezentare înaintea reprezentaţi i lor, sau după . . .  ) . 

lvanov, chiar dacă s-a jucat după halucinantul moment de teatru Unchiul Vanea 
al lui Andrei Şerban,  cu una dintre cele mai bune trupe - dacă nu cumva, chiar cea 
mai bună - prezente în Festivalul organizat de Teatrul Bulandra ,  acest Cehov al 
unui teatru german s-a impus cu hotărâre drept un bun reper teatra l .  

Noroc de spectator am avut ş i  cu Teatro de La Abadia. Arlechino (imigrant), 
slujitor la doi stăpâni, o versiune scenică după Goldoni ,  semnată de Alberto San 
Juan şi inspirată de realităţile imigraţiei europene de �stăzi, a fost o reîntâlnire izbu­
tită cu teatrul a cărui trupă a fermecat în spectacolul Imi voi aminti de voi toţi aflat în 
turneu la Bucureşti şi la Cluj, în decembrie 2007. Celălalt spectacol prezentat în 
festival, chiar dacă în regia unui important om de teatru spaniol, Jose Luis G6mez, 
Pacea eternă de Juan Mayorga, spectacol tezist despre l ibertate şi "dresură", cu o 
obositoare linearitate dramaturgică, rămâne o încercare minoră, în ciuda eforturilor 
actori lor Jose Luis Alcobendas (Odin), Julio Cortazar (John-John) şi Israel Elejalde 
(Emanuel) . (Teatro de La Abadia a avut şi caiete-program, cu greu smulse de sub 
"controlul" plasatoarelor de la Sala Izvor; păcat că acestui teatru nu i s-a organizat 
nici o conferinţă de presă cu ocazia turneului la Bucureşti , din acest an). 

După cum se spune în termeni jurnalistici, la ora închiderii ediţiei (adică până 
în momentul scrierii acestui articol), Festivalul Uniuni i  Teatrelor Europene nu s-a 
terminat, măcar trei spectacole fi ind aşteptate cu maxim interes: Cvartet de Hei ner 
MOIIer (Compania Rumpelpumpel), regia Matthias Langhoff, Richard al III-lea de 
Shakespeare (Teatrul Maghiar de Stat, Cluj-Napoca) şi Casa Europeană - Prologul 
lui Hamlet fără cuvinte de Alex Rigola (Teatre Ll iure, Barcelona); un festival cu un 
debut nesigur, cu prea multe spectacole oarecare, dar care ne dorim să aibă măcar 
un final de sărbătoare. Doar se apropie Crăciunul !  



Teatrul N aţional Habimah, Tel Aviv, Anna Karenina după Lev Tolstoi ,  
regia: llan Ronen 

Schauspielhaus, Graz, Antigona de Sofocle, 
regia: Anna Badora 



Teatro Due, Parma, Ancheta de Peter Weiss, 
regia: Gigi  Daii 'Aglio 

Teatro Nacional Săo Joăo, Porto, Toti care vorbesc de Samuel Beckett, ' 
regia: Nuno Carinhas 
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Festivalul International de Teatru "Cehov", Moscova, Boris Godunov de Puşkîn, 
regla: Declan Dorinellan 
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Teatro Garibaldi, Palermo, Înăuntrul inimii de Giuseppe Massa, 
reg ia: Giuseppe Massa 



Teatre Lliure, Barcelona, Casa europeană - prologul lui Hamlet fără cuvinte, 
scenariu original de Alex Rigola, regia: Alex Rigola 

Piccolo Teatro din Milano, Trilogia vilegiaturii de Carlo Goldoni, 
regia: Toni  Servillo 



Fortedanse Company, Ka/eva/a de Gyulay Eszter, dupa epopeea lui Elias Lonnrot, 
regia: Horvăth Csaba 

Teatrul Naţional al Greciei de Nord, Kitheron: Grădina secretă de Maria Mytilinaki, 
coregrafia: Dimitris Kyanidis 
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Teatro de la Abadia, Madrid, Arlechino (imigrant) slujitor la doi stăpâni 
de Alberto San Juan, dupa Carlo Goldoni, regia: Andres Uma 

Fondazione del Teatro Stabile di Torino & Teatro di Roma, 
Minciuna, scenariul original şi regia: Pippo Delbono 



Teatrul "Lucia Sturdza-Bulandra", Orfeu şi Eu ridice, o nouă versiune de Adrian Enescu 
cu variaţiuni pe teme de Gluck, regia: Alexandru Darie 


